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Abstract

Lin Shaohua is a famous Japanese literary translator, especially for the translation of Murakami
Haruki’s literary works. Lin Shaohua’s translation, which integrates ancient and modern Chinese,
is fresh and refined, and presents a unique literary charm. Based on Lin Shaohua’s newly trans-
lated novel—A Lost Paradise, this paper analyzes Lin Shaohua’s translation strategies from the
aspects of his life experience, ideology, translation habits, etc., and explores how the translators
exert their subjectivity in translation. It is concluded that Lin Shaohua’s translation of A Lost Para-

» o«

dise includes many translation features, such as “simplified, light and influent language”, “combi-
nation of ancient and modern Chinese”, “multiple use of four-character phrases”, “omission of
personal subject in dialogues”, etc. In addition, this paper also analyzes mistranslations, unnatural

translations and the translator’s subjective factors behind them.
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1. AREILRIR
L1 FEERH

PG SRR BB HELL N, B R RO AR MR g, DABURK — B ia), BHIGALT
“Bafr” RE. B LU 90 AR “ 30t Lok, BE EIEMIT IR AR, R A
FREAE S AT 2dE . BT, R AR T BIRT TR A R BE WG GAERIAT G, A “ii” +
B I o R ETRAGISE, SO FETT R AR TE R T U0 A A SRR L -

PEE TEARYE, SRR RO BH R AR RS R S R R AT IR T, DU SEELR I H 01T £E R S Bl
R R RESIE, AR B Tk H o (SO RR . A SO AT SCAE . S Bk [17.

B EARVEWE S K AR BAT (RIS, AF ARV . S —, MR H AT, R ZHW S LR
FREAE MO E, WHIESCERIRE AR TOFAZ . K=, S5 A NBIIER U B ——3A, U
AT X B E FAT AU AR, B RIERL R . TR R, A
FEFER) “ARMEE” BhbE. RTRIEUT AR ERAE, PLRE ChE B AN R )+
AEIRE),  CARIREAUEEALSMNE AR R, BRSO REE R R . AR, SRR
BT T2 oA R A, JREARBIRERT SR 8, RS R BT SR A, (R, RATIFERE
TR TR, BOZIE A N R R M E RS SIS R SRR, RN th A 2GS i —
RARFTTT. 7 [2]

B RS T ICER B EARPERT L) srdat, B, HPRANE CE A B T 83 0E s 7
W, X, AR BE . S G AL E S B A, TR B AR R RS
FEHI 2 SR AE 308, TAERX NS, WARGERI A Ak AR T R B R 135 e, BT T
TE# . BE SIE Z AR, RS A T ANES i L AL E . 7 [3] B Bl 1 SO AR
M FEARVE R L, 4R T “TBAREE A, BIER . B, IE S S R A, REREE
AR BN T SR IR 7y K 133 AR S8 8 08 SO B R 7T e Lo RO B 0 o
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Figure 1. The relationship between author, translator and translation

B 1. {EE. FERFANXER

wn PR, B A LI, AR DL B B 0 N AT R, AT REEE AR OB
B, 4G AR b rsce s 5, I FE R B, R A DOAEE QI R A b < aUfE”
B, R—dERMEZ, By “BI87 o WBUERTE, BERWEANERIEE S REE R Z R
ME—MF5E, BUMEIE T —BAE, B R RE L AR, R EA A E AR B AR, AT S BOEA
SR Wik, W@ A RS REAR, BANTFRAL S FEE NG ANEtErmEs, Wi
B AR

12, (RFE) BRSO

CRIRED) SN — N BHER R ARERAE, T 1997 fF i H AU RA O AT . CRARED &5
Rl E R 1998 48, hEHIE R LGOI TIRE, AP E SR TR, 19 F)5, Btk
B CRIRED BfRIR T SO, A2 bRl i, 8 ORI GRS (R IRIE D A Bl 2 G o

MR IRE ZE A B A ERIER . AR . 1982 SEERL TR, IR L S0
VRSN R P, SULFER, MR 72 Hlch . )2 e JEmEE . = Sk,
KR S EvE RINEEREH 2 HALFAE 6. WA DEEOHEGH I, EDERE LT 2Tk,
P TR G0 B D RSO, RV T HRGERES ), “ (WD) d SO Sl Jidk . SRR
IREERE IR T MR B SCOIR,  WRE T AR AR SR S s BUCRICCRE 2B 3R B A S AE THE AT
BRI, DR TR DOE AR SRS, ot TR R oCRE Y, X
— R JITE RN QUE #8452 TIRIF AR 7 [4145G H AT E A SRR BER A TFP-O, Wi IR
B HIEKTFEADE, JHERT RN AR RS . BT HORRUEREGE 7, WOEE
“NE” JRSE, AEEREEE A E T MR RS, A SO IR SRR ST, RS AT A
B

2. BT EEERMER (KFE) HOEFRNEE

IR, EEETRAE, Sa DBl REpSmiRE R, S8 00 R R EE
AR HAEAE R RFAE AL, 3 — AR BRAFAE A R R, B 3 AR M A (T R AR B S 2

AT RN ILTE — (RRRED) (HEAL, 1997 £/R). 2R %EE (KR AbBiA R A =,
2014 ) RADIERE (RRED (F S HARE, 2017 FE/R), BAURESCHBESCR HBLIOFEIN “O0” N
pric, TEM—IF B,
2.1. EEHE. ITXRR

B 1:

JA: EBICTATODRMIENE 0 2L Hotz L, TR THEE LW SEL VWY
E, TR TESCESEALZE D ARDIZ, AWIZAZBEA TWZDIERERDN. (386)

e PIAEE RN ELRZ 2, FOEA 7t “408” BIAK B . SR XN FEb
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PR AN ATE— R IR 2 002, ekl BT ME, MESERIRINE, X7
AR A4 SR K BB 2 (303)

DU TR IR, FEABIREAE A S5 RFE KA T, Wi 33 7571 CRARED HE R ARk S
N 20 FIFHIEIIDUE AR, COAB R EE MR .

Bl 1, MDA R DU RS, A BGARIE T RSO T, SR T BRSO A IE DUE R IE,
A BT, AR T HEBrsiEee . £ Corttad H O KEeL) d, HiE “BXEs”
TR A HERI PR “IEHE A", (ApIse, EHEH “WEHREE” 46), WA RSB RIT,
HE X RIAMEBMAAEESR . Bk, WOEER OKBPRR” B4, BEABIRER, XIREET )
T I

UbAh, FEBEJEREESCH, MODSERIA R T WA SRR | CJRRIMTE” S BIRETE, ST
SCRPRL, AR SCEAER SRS T LB, BRI B

2.2. XE3ZH

il 2:

JRSC: ZORET# RAUE, T TIMEOEEZITRY | BELOSEN WL, LN SOOI
IDIIK LT, —HOBIFTO T HEMm LTRSS, SHIFEEOML 5. (239)

MEE: HICER, MEEMEE ORGSR, BaSEmEdk, L e M TRz, 57 IR,
BB, [FEETR. (188)

g W ANITERIETE AT R, MR ORGSR, Bauik sy, K NEFEERKE L, B
NHAWITEZESE . Fig T2, BH/EAIEAT . (191)

SCAR I SCAKE RS IR, AE T 5 EROMZ T H S, SO N % LR 58 &
SR ERGW . SR BRI E N EEZIR, RWMAMERSEIRNEESE. KNIk, SCTRIIERE
W PR R AR 7 5.

PR PR ST b i S R SOMRRHAIE B0 T SC S AR I RE e 7E0] 2 MOBlIEh, MR MR RTEZ A T 00E
E R CORIEEE” B N EEEOWICE S T RN TR (RN LT
FIRZIFZIF” ), NESCEE T DOE IR, HhAh, MBI “EES 7 (“ERRT ZROBUEN “iZ
F7 o, WA AR S REB B, S TR 2. FEICRR R L R
A7 HeEr CEEIITT FREE SR —Ek.

2.3. HFRASAE IR

1 3:

JAXC: SETITIEEY R0, O CTHETIERETIESIRLL, bbb, T AR
WCIBWEEO BN E XTI/ TEVAI LR, MLIBRZ, DAV, ML TRTEL, Wk
RO AT LRI 5. (27)

M EFARRFUARM . BHYEETORIELB R, Sy . A ER RN,
REEH S E UL RV, i, EEs——T R VLI mfE. (21)

AR MIEBEDUHE S RIRIE N EEERELR R, WA RKESURZIR T . G — S
BRIR S BRI A&, D3RR i R J5, AR THE R B ATk 7. (24)

PUBIE S ¥ HKEHEINS, W& OERFA MBS A, Mgl “FAEM—FES, WA
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BER I, DY i DA ol DOTE S DA DUE HH#8 A AN T sk Az, =l T “ (57 BA) 15 225
TR, TR RS, SRR WIVE AT 2 R, A D2 23 B B3 A X005 1] A AN B £ FE A B35 3] B B
AR OB AR L AR IRIEATE SRR (6]

Bl 3 eI T MRS D IR IRE . AEBIRI, MO HERE AT DY Al i, XK A
(A ARTA)TE I HE B, AR TE RS A% SR SCA R I R, A S SCRI TP, 25 SCEEH 1R, o
FEXERIHE B, RS 7 R IR” RS . CEREET = A fErESGE,
[P S M Fam i I TR s, NPT & b B 8 B i e R

UeAh, /NG 2 AR S B, WD RIRE TR R 1R A, 2 R DY T LA
EDY 98] A4 AR T SO 21, 5 SO RAAR BE N xE e, e DL DY 53 RO o e 22 5,
MRS, 2 “ FLEARIFTEAIENE, PSRt & Z NG M. (H3CA R R R fixm e
JEEI” [7], B AR SO B O E R SCIR S, B AR ISR 2 ERIE IS, SEECIR ) “H
PR CHANE” o BEUN, WO AR RIT R, EHXE AR S A& <D
S Va2, IR B E S TERR 2K “ fEIE T .

24. NIMBEXHAREBNERK

1 4:

B 4R, EARHDZ L FHM-oTnDHD?)

TITH, ARIZ TZEAD &0 ZEFEEHENTET,
MEno>TWTH, & ITBIRZR VD]

EAX, KORNHMDAT 2RI EEEZ D,

ty, 72V, LiFnblieno7z? )

MBNZ, M Z 97l - J

Codh, SH., 26D 1% 2]

(D NEE, —EITHNT D2 LI THND J
TCHAKITIHFORNDITIEA D, IMETZDIZ, REIZEDRN DN
EoTWand, L]

BT R2NVWSEIC, AKEIANAV RLEZRTZEFEFEERT, [ZRT, FRARD? )
PR EWI DT CelaWiT & ITZARICER LRV ALELL ] (89)
Mk “ASRAMLIALFTE IR ? 7

AKRAEIX B AR I 2 4 W T I AN FRIE

“CRITEW BTG 7 B HALZEAT DY R A7 [

“CRBEZmM?

CEAAEF YA ”

B, ASRAETWE? 7

“EUL LRI ERN R K
CHASRAIATE IR ? O EARARE? 7

“CEEEMAR—E. 7

X R AMIEAE S 48 7 1A B A K S ] -

“AEF? 7
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WO R (EERR), BEARMNE, AR EENE NE A S K

MRNZ, T2 D DB 1 MMAT I, RFICEDRWDN) T2RT, R
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R DVEH, AN —BELEERT “ABGEFRSR)” X — R TS, AT s RS, ER =R FE
ERE AN . XFESLT, DOEEE S EIEANE, X EEPAT IR S0, AR Rl “Ath” FME IR
BVFEE N E AR

HHT, 2250 0 A D A B B 28 W APR 05 0 S5 AT HR 0T . (A S5 88 2R, e
JRA, EFINN, HEDAREIBEGIEEASFALFHRITH: —=N IR — DB S
WK, T CHBSEY TESCH BT SRS S o ST RO R R SR, SRR N R L A A B
RH LR JF LAY, X CERET BRSNS DO T B TR AR, 0 S IR S N TR
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